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Start Here

For detailed information and safety recommendations, refer to Setup Guide included on the CD.

Pour des informations détaillées et des recommandations sur la sécurité, voir le Guide de configuration fourni

Commencer Ici curle CD.

Detaillierte Informationen und Sicherheitshinweise finden Sie in der Inbetriebnahmeanleitung, die auf der CD
enthalten ist.

Schnellstart

Voor gedetailleerde informatie en veiligheidsaanbevelingen kunt u de Installatiehandleiding op de cd
raadplegen.

Begin hier

Per informazioni dettagliate e raccomandazioni di sicurezza, consultare la Guida di installazione inclusa sul CD.

Inizia qui

Para obtener informacién detallada y recomendaciones de sequridad, consulte la Guia de instalacion que se
incluye en el CD.

Inicio aqui

In icar Aq ui (P:?;a obter informacao detalhada e recomendacbes de seguranca, consulte o Guia de instalagdo incluido no

Zacnéte zde

Podrobnéjsi informace a bezpec¢nostni pokyny naleznete v souboru Priivodce nastavenim na CD.

I'Io,qpo6Hy|o I/IHd)OpMaLl,I/IIO n pekomeHaaumnm no TexHnKe 6e30MacHOCTN CM. B PyKoeochee no ycmaHoeKe Ha
KOMMaKT-Ancke.

HauyHnTe 3gecb

Erxein-Terkenni aknapaTTbl )XaHe Kayincisaik Typasbl yCbiHbICTapAbl a/y YLUiH biKWwaM auckiae
KaMTbInFaH OpHaTy HYcKay/blFbiH KapaHbi3.

OcbiHaa 6acTaHbI3
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Unpacking / Déballage / Packungsinhalt / Uitpakken / Disimballaggio/Desembalaje
/Desembalamento / Vybaleni / Pacnakoeka / Opaysiutsi awy/ 7§ S

Depending on the model, the accessories in the broken line box may not be included. The shape of the accessories varies between models and areas.
*This is required when re-shipping the product. Keep it in a safe place. For details about handling, refer to the Technical Reference Guide.

En fonction du modele, il se peut que les accessoires représentés dans le cadre formé par une ligne discontinue ne soient pas fournis. La forme des accessoires varie d'un
modele et d'un pays a l'autre. .

*Nécessaire lors de la réexpédition du produit. A conserver dans un endroit str. Pour plus de détails sur la manipulation, reportez-vous au Technical Reference Guide (guide de
référence technique).

Je nach Modell ist das Zubehor in dem mit gestrichelten Linien umrandeten Kastchen moglicherweise nicht inbegriffen. Das ausere Erscheinungsbild des Zubehors ist von
Modell und Region abhangig.

*Dies ist fur die Wiederausfuhr des Produkts erforderlich. Bewahren Sie es an einem sicheren Ort auf. Einzelheiten zur weiteren Handhabung entnehmen Sie dem Technical Reference Guide
(Technischen Anleitung).

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de accessoires die u in het vak met de ononderbroken rand ziet, niet zijn meegeleverd. De vorm van de accessoires varieert
volgens het model en het gebied.

*Dit onderdeel is nodig tijdens transport van het product. Bewaar het op een veilige plek. Raadpleeg voor details over transport a.u.b. de Technical Reference Guide (Technische
referentiegids).

A seconda del modello, gli accessori presenti nel riquadro tratteggiato potrebbero non essere inclusi. La forma degli accessori varia tra modelli e aree.
*Obbligatorio durante la rispedizione del prodotto. Conservare in un luogo sicuro. Per informazioni sul trasporto, fare riferimento alla Technical Reference Guide (Guida di
riferimento tecnica).

En funcién del modelo, los accesorios en el cuadro con la linea discontinua pueden no estar incluidos. La forma de los accesorios varia seguin el modelo y el érea.
*Esta accion es obligatoria para reenviar el producto. Consérvelo en un lugar seguro. Para mas informacién sobre manipulacién, consulte Technical Reference Guide (Guia de
referencia técnica).

Dependendo do modelo, os acessérios na secgao picotada poderao nao estar incluidos. O formato dos acessoérios varia consoante os modelos e zonas.
*Isto é necessario quando enviar novamente o produto. Guarde-o num local seguro. Para obter mais informagdes sobre manuseamento, consulte o Technical Reference Guide
(Guia de referéncia técnica).

V zavislosti na modelu nemusi byt pfisluenstvi v ¢arkovaném poli obsazeno. Tvar pfislusenstvi se lisi podle modelii a oblasti.
*Toto pfislusenstvi je vyZzadovano pfi dalsi pfepravé vyrobku. UloZte jej na bezpe¢ném misté. Podrobnosti tykajici se manipulace naleznete v dokumentu Technical Reference Guide
(Technickd referencni prirucka).

B 3aBMCMMOCTM OT MOAeny B KOMM/IEKT MOCTaBKM MOTYT He BXOAUTb akcecCyapbl, MOKa3aHHble BHYTPU NYHKTUPHOW IMHIW. BHEWHWIA BUA akcecCyapoB MOXET ObITb Pa3nnyHbIM
B 3aBUCVIMOCTY OT MOZIENIN 1 PbiHKa NPOoJaxu.

*3T0 HeO6XOAMMO ANA MOBTOPHOW TPAHCMOPTUPOBKM NpoayKTa. CoxpaHute ero. NMoapobHas nHdopmaums ob obpalueHun npusefeHa B Technical Reference Guide
(mexHuUYecKkoM cnpasoyHoM pykogoocmee).

Ynrire 6aiinaHbICTbl MYHKTMPAIK Cbi3bIK, iWiHAET KOCA/KpI Kypanaap kaMTbiiMaybl MyMKiH. Kocakel KypanaapablH MiliHi ynrinep MeH aymakTap apacbiHaa sp Typi 6onaasl.
*Byn eHiMai KaliTa xeHenTkeHae KaxeT. OHbl Kayincis opbiHAa cakTaHbi3. MNaviganaHy Typansl ManiMeTTep any YwWwiH 7echnical Reference Guide (TexHuKa/bik
AHbIKTAMasIbIK HYCKay IblK) KapaHbi3.
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EXCEED YOUR VISION

Set up the printer / Configuration de l'imprimante / Einrichtung des Druckers / De printer instellen /
Configurare la stampante / Configuracion de la impresora / Configurar a impressora / Nastaveni tiskdrny /
Hacmpoiika npuumepa / lMpnrtepai perrey/ Z£/Ef Axf

TM-C7500 series

Printer Setup
(Standard Install)
TM-C7500 series

A tool for setting up the printer is loaded into the CD supplied. When you insert the CD in the computer, this setup tool will launch automatically. Follow
its instructions to set up the printer.
If the tool does not launch automatically, run setup.exe.

Un outil pour configurer I'imprimante est chargé sur le CD fourni. Lorsque vous insérez le CD dans I'ordinateur, cet outil de configuration se lance
automatiquement. Suivez ses instructions pour configurer l'imprimante.
Si l'outil ne se lance pas automatiquement, exécutez setup.exe.

Auf der mitgelieferten CD befindet sich ein Werkzeug zum Einrichten des Druckers. Wenn Sie die CD in den Computer einlegen, wird dieses
Einrichtungswerkzeug automatisch gestartet. Befolgen Sie seine Anweisungen, um den Drucker einzurichten.
Falls das Werkzeug nicht automatisch gestartet wird, starten Sie setup.exe.

Een programma om de printer in te stellen staat op de bijgeleverde CD. Wanneer u de CD in de computer stopt, zal dit programma automatisch starten.
Volg de instructies om de printer in te stellen.
Als het programma niet start, start dan setup.exe.

Uno strumento per configurare la stampante é caricato nel CD fornito in dotazione. Quando viene inserito il CD nel computer, questo strumento di
configurazione lo avviera automaticamente. Seguire le relative istruzioni per configurare la stampante.
Se lo strumento non si avvia automaticamente, eseguire setup.exe.

El CD incluye una herramienta de configuracién de la impresora. Esta herramienta se inicia automaticamente al insertar el CD en el ordenador. Siga las
instrucciones para configurar la impresora. Si no se inicia automaticamente, ejecute setup.exe.

O CD inclui uma ferramenta para configurar a impressora. Quando insere o CD no computador, esta ferramenta de configuracao é iniciada
automaticamente. Siga estas instru¢des para configurar a impressora.
Se a ferramenta nao for iniciada automaticamente, execute setup.exe.

Nastroj pro nastaveni tiskarny je ulozen na dodaném CD. Jakmile vlozite CD do pocitace, néstroj pro nastaveni tiskarny bude spustén automaticky. Pfi
provadéni nastaveni tiskarny postupujte podle uvedenych pokynda.
Nedojde-li k automatickému spusténi tohoto nastroje, spustte soubor setup.exe.

Ha BKnoYeHHOM B KOMNNEKT MOCTaBKN KOMNAKT-ANCKe MeeTCa NporpamMmmMa Ana HacTPoKK NprHTepa. [Nocne BCTaBKU KOMNAKT-ANCKa B KOMMbloTep
[laHHaA MporpaMma-yCcTaHOBLUWK 3anycTUTca aBToMaTuyecku. Crepyiite AaHHbIM B HEN MHCTPYKLMUAM, YTOObI HaCTpouTb NpuHTep. Ecin nporpamma He
3anycTUTCA aBTOMaTUYeCKy, 3anycTuTe setup.exe.

MpuHTEpAi peTTey Kypasbl KaMTaMachl3 ETIIFEH bIKLIAM AUCKIre XYKTENreH. blKlaM AMCKiHI KOMMbIoTepre canFaHAa ocbl peTTey Kypasbl
aBTOMaTTbI TYPAE iCKe Kocbinaabl. MpUHTEPAi peTTey YLiH COHbIH HYCKaynapblH OpbIHAAHbI3.
Erep Kypan aBTOMaTThl TypAe icke KOcbiMaca, setup.exe ¢ansbiH icke KOCbIHbI3.
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Standards and Approvals

The following standards are applied only to the products that are so labeled. (EMC is tested using the Epson power supplies.)
Europe: CE Marking

North America: FCC Class A, CAN ICES-3 (A)/NMB-3 (A)

Oceanija: AS/NZS CISPR22 Class A

WARNING This is a Class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which case
the user may be required to take adequate measures.
Cet appareil est un produit de classe A. Dans un environnement residentiel, il risque de provoquer un
AVERTISSEMENT brouillage radio, auquel cas l'utilisateur pourra etre tenu de prendre des mesures adequates.
WARNUNG Dies ist ein Gerat der Klasse A. In Wohnbereichen kann dieses Produkt Rundfunkstérungen verursachen; in
diesem Fall muss der Benutzer geeignete AbhilfemaBnahmen treffen.
Dit is een product van klasse A. In een residentiele omgeving kan dit product radiostoring veroorzaken; in
WAARSCHUWING dat geval zal de gebruiker soms aanvullende maatregelen moeten treffen.
AVVERTENZA Questo e un prodotto di Classe A. In ambiente domestico, questo prodotto puo causare interferenze radio. In
tal caso, I'utente deve adottare le misure necessarie per eliminare l'interferenza.
ADVERTENCIA Este es un producto de Clase A. En un ambiente residencial este producto podria causar radio interferencias,
en cuyo caso el usuario podria verse en la necesidad de tomar las medidas apropiadas.
AVISO Este e um produto de Classe A. Num ambiente domestico, este produto podera causar interferencia de radio.
Nesse caso, o utilizador podera ter de tomar medidas adequadas.
VAROVANI Tento pfistroj je vyrobkem tfidy A. V doméacim prostiedi miize tento pfistroj zpUsobit ruseni rozhlasového
piijmu. V takovém piipadé muize byt uzivatel odpovédny za ucinéni pfimérenych napravnych opatieni.
HacToslee nsgenne otHocuTcA K 06opyaoBaHuto Knacca A. Mpu ncnonb3oBaHuy B 6bIToBOM 06CTaHOBKe
BHUMAHWUE! 3T0 060PYAOBAHME MOXET HapyLaTb GYHKLNOHUPOBAHME APYrX TEXHUUYECKUX CPEACTB B pe3ysibTaTe
¢ CO3[1aBaEMbIX VHAYCTPUANIbHbIX paarornomex. B 3Tom ciyyae oT nosib3oBaTens MOXeT NoTpeboBaTbcA
NPVHATNE afeKBATHbBIX MeP.
H asap byn 6yibiM A caHaTbiHAAFbI Kypanaapra xaTtaapsl. OHbl TYPMbICTa NavaanaHy KesiHae on TYAbIPATbIH
1 MHAYCTpUanabl keaeprinep 6acka TeXHUKanbIK KypanaapablH Kbi3MeTiH By3ybl MyMKiH. OHAan
ayAapbliHbI3: XarFfanaa TyTbiHyLUbl 630 TUICTi Wwapanap KonaaHybl Kepek.
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The connection of a non-shielded interface cable to this device will invalidate the EMC standards of this device. You are cautioned that changes or
modifications not expressly approved by Seiko Epson Corporation could void your authority to operate the equipment.

CE Marking

The unit conforms to the following Directives and Norms:
Directive 2004/108/EC
EN 55022 Class A
EN 55024
IEC 61000-4-2
Directive 2006/95/EC
EN60950-1

IEC 61000-4-3 IEC 61000-4-4 IEC 61000-4-5 IEC 61000-4-6 IEC 61000-4-11

FCC Compliance Statement for American Users

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause
harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case the user
will be required to correct the interference at his own expense.

Tiirkiye'deki kullanicilar icin
AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Ana ykpaiHceKux Kopucmyeadie

O6asHanHs Binmosinae BumoraM TeXHIIHOrO periaMeHTy 06MeXXeHHS BUKOPICTAHHSI JesKIX HeOe3IIeTHIX PEYOBIH B eJIEKTPUIHOMY Ta eleKTPOHHOMY
06/1agHaHHI.

Indication of the manufacturer and the importer in accordance with requirements of directive 2011/

65/EU (RoHS)

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan

Web site: http://www.epson.com/

Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam Zuidoost The Netherlands
Web site: http://www.epson.com/europe.html

For Russian/Belarussian/Kazakhstan Users

JlaHHas MOJie/Ib COOTBETCTBYeT TEXHUYECKOMY perlaMeHTy TaMO>KeHHOTro
coro3a «O 6e30ImacHOCTY HU3KOBOIbTHOTO obopynosanus» (TP TC 004/
2011); TexHnueckomy pernamenty TamoxxeHHOTo coro3sa «O6
9/IeKTPOMArHUTHON COBMECTMMOCTH TexHI4decKux cpencts» (TP TC 020/
2011)

N3roroButennb: SEIKO EPSON CORPORATION

Appec: 3-5, Owa 3-tem3, Suwa-1mn, Harano-ken
392-8502 Anonus
Be6-CailT: http://www.epson.com/

OduumanbHbIN NpeacTaBUTENDb B cTPpaHax CHI™:
00O «EPSON CIS»

Appec: Mocxksa 129110, Mocksa, ynuna llenkuna 42, ctpoenne
2a, 3 aTax, 6M3Hec—ue1—xrp «Yaiika ITnaza»

Tenedon: +7 (495) 777-0355/56

Be6-CailT: http://www.epson.ru/

9J1. TIOYTa: info_CIS@epson.ru

ITpepcraBurenbcTBo KoMnanuu B Mockse «3O1ncon Espomna B.B.»

Appec: Mocksa 129110, Mocksa, ynmuna [lenkuna 42, ctpoenune
2a, 3 aTax, 6M3Hec-ueHTp «Yaiika ITnaza»

Tenedon: +7 (495) 777-0355/56

Be6-CailT: http://www.epson.ru/

Mecsay n rog N3rotoBaeHNA:

MapxkupBaHa Ha IPOfIyKTe ¢ IOMOILbIO 6 Yncen nocie MD.
(MD: ITITMM)

HaumeHoBaHMe cTpaHbl, rae U3roToBeHo:
MapkupoBaHa Ha IIPOJYKTe.

Ynri KeaeH OparbiHbiH “KepHeyi TeMeH xabablk Kayinciairi Typanbi”
TexHukanblk epexeciHe (TP TC 004/2011) xaHe KeaeH OaaFbiHbIH
“TexHVKanbIK KypbIFbINapablH 3NEKTp MarHUTTi yiineciMainiri Typanb!”
TexHukanblk epexeciHe (TP TC 020/2011) >xayan 6epegi

©HiM >kacaywbicbl: SEIKO EPSON KOPIMOPALMACHI

MekeHxalbl:  3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502
XKanoHus
Beb: http://www.epson.com/

TM/ enpepinperi pecMu ekin:
“EPSON CIS" XLUK

MekeHxalbl:  Mackey K-cbl, 129110, LLlenkuH k-ci, 42,
2a FuMaparthl, 3-natep, “Yaika Mnasa” 6usHec
OpTanblIfbl

TenedoHsi: +7 (495) 777-0355/56

Beb: http://www.epson.ru/

aneKTpoHablk nowra:info_CIS@epson.ru
EPSON EUROPE B.V. MOCKEYJEIT ©KUIETTI KEHCECI

MekeHxalbl:  Mackey K-cbl, 129110, LLlenkuH k-ci, 42,
2a FuMapaTbl, 3-naTep, “Yaika MNnaza” 6usHec
OpTanbIFbl

TenedoHsi: +7 (495) 777-0355/56

Beb: http://www.epson.ru/

OHiM xacasFaH ail MeH Xb:
BHimae MD keliiHri 6 caHMeH 6enrineHreH. (MD: XOKIOKAA)

OHIM >XacanFaH en: OHiMae 6enrineHrex.

Default Delay Times for Power Management for Epson Products
This product will enter sleep mode after a period of nonuse. The time interval has been set at the factory to ensure that the product meets ENERGY STAR®

standards of energy efficiency and cannot be modified by the consumer.
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